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Данная инструкция должна всегда храниться рядом с мясорубкой для удобного использования в случае необходимости в будущем.

Цель данного руководства предоставить всю необходимую информацию для техобслуживания и качественного использования данной машины, и избежать любого возможного вреда для Ваших продуктов и оборудования.
Наши дистрибьюторы теперь готовы обеспечить Вас всем необходимым, предоставить все виды услуг, запасные детали, а также все нужное для развития Вашего бизнеса. 

Данное руководство должно всегда храниться рядом с мясорубкой для удобного использования в случае необходимости в будущем.

Производитель не несет ответственности за любой вред, нанесенный в результате несоответствующего использования, неописанного в данном Руководстве или в результате проведения несоответствующего техобслуживания. 

По любым специальным вопросам, пожалуйста, обращайтесь к ближайшему нашему дилеру.  
СИМВОЛЫ НА МАШИНЕ 
Опасность электрического удара: наличие источника энергии 
Табличка с данными: прочитайте инструкцию по эксплуатации и уходу 
СИМВОЛЫ В РУКОВОДСТВЕ 
Опасно. Данный символ относиться к замечаниям по безопасности: читать очень внимательно. 
Невнимательность к данным замечаниям может привести к риску несчастных случаев для Вас и других людей.
ЦЕЛЬ ДАННОГО РУКОВОДСТВА
Данная Инструкция была написана Производителем и является неотъемлемой частью машины. 

Информация, содержащаяся в данном Руководстве предназначена для квалифицированного персонала. (1). 

Данное руководство определяет цели, для которых была создана данная машина, и содержит всю необходимую информацию для: 

- Качественного использования 

- Снижения эксплуатационных затрат
- Обеспечения длительного срока эксплуатации 

Соблюдение условий, содержащихся в данном Руководстве, обеспечит реализацию лучших современных разработок в безопасности.

Для облегчения использования, данное Руководство поделено на несколько глав, которые определяют его основные понятия.

Для быстрого поиска по теме, прочитайте Содержание. 

(1) Квалифицированный персонал – персонал с профессиональным опытом и техническими навыками, знанием законов и стандартов, способный производить необходимую работу и распознавать и избегать возможные опасности при:

· перемещении
· использовании
· чистке
· техобслуживании.
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Общая информация
Легенда: 
1 Загрузочная воронка 2 Пестик 3 Рычаг стягивания Рубочного блока 

4 Рубочный блок 5 Контролеры 6 Корпус 

7 Мясной контейнер 8 Ручка 9 Рукав 

10 Шнек 11 Нож 12 Пластина 13 Стягивающее кольцо
1-1 Отправление почты 
Когда Вы посылаете сообщение или звоните Вашему Дилеру или Производителю по любому вопросу относительно машины, всегда предоставляйте следующую информацию: 

1) Модель машины 

2) Серийный номер 

3) Напряжение и частоту 

4) Дату покупки 

5) Название дилера, у которого была приобретена машина 

6) Детальную информацию об обнаруженном дефекте 

7) Детальную информацию о специальной планируемой процедуре 

8) Период использования – количество часов эксплуатации
1-2 Замечания для пользователя 
При создании данного Руководства мы приняли в расчет все операции, входящие в стандартные процедуры, чистку и техобслуживание. 

Рекомендуем избегать проведение любого ремонта или вторжения, не обозначенного в данном Руководстве. 

Все необходимые работы по замене частей должны проводиться квалифицированным обученным персоналом.  

Для качественного использования машины следуйте инструкциям, указанным в данном руководстве. 

Только обученный квалифицированный персонал после прочтения данного Руководства может использовать машину и проводить процедуру техосмотра. 

Соблюдайте все меры предосторожности по предотвращению несчастных случаев, общие правила безопасности и медицинские нормы охраны труда. 

Сохраняйте данное Руководство для последующего использования. 

Замечания для операторов техобслуживания: 

- Используйте только запасные детали с такими же характеристиками как и замещаемая деталь. Производитель не несет ответственности за любой вред, нанесенный в результате использования неоригинальных деталей.. 
- Для дальнейшей информации относительно конкретно электрической системы,предоставьте данные с паспортной таблички машины. 
1-3 Идентификация машины 
Название “Серии 2000” определяет модели TCE с разными корпусами. 

Машина идентифицируется данными, указанными на паспортной табличке, прикрепленной сбоку или сзади машины: 

Модель        Модель машины 

Тип            Коммерческая версия
Год            Год выпуска 

Серийный№   Серийный номер / кодовый номер 

Кг             Вес в килограммах 

В              Номинальное напряжение 

Гц             Электрическая частота в Герцах 

кВ             Мощность мотора 

A              Номинальный ток в амперах
~               Количество фаз
1-4 Условия использования и запреты при использовании 
Предполагаемое использование мясорубки TCE – приготовление (рубка) свежего мяса. 

Не разрешается использовать модель TCE для других целей. 

Не разрешается устанавливать или использовать в мясорубках ТСЕ перфорированные пластины с диаметром отверстий более или равными 8 мм. 

Модель TCE 8 и версия TCE 8 Серии 2000 работают в пульсирующем режиме. 

Условия окружающей среды: 
Машина может работать при следующих параметрах окружающей среды. 

Влажность: до 90% 

Температура: от 0° до +40° 

Высота: до 1000 метров над уровнем моря (при большей высоте, свяжитесь с производителем) 

Машина защищена от попадания капель воды. 

Не мойте машину под струями воды, даже если они слабые. 

Не мойте машину поместив ее полностью или частично в воду. 

Машина предназначена для работы внутри помещения. 

Машина должна быть использована исключительно на нефабричных проихводствах, таких как отделы торговли мяса, отели, пансионаты, рестораны и т. д.

Данная машина не должна работать во взрывоопасном или потенциально взрывоопасном окружении. 

Запреты при использовании: 
Запрещения  использования должны рассматриваться, как все те операции, прямо не указанные изготовителем, или как любые операции, исключенные из технических характеристик машины.
НЕ РАЗРЕШАЕТСЯ: 

• Использовать машину любым другим способом, не описанным выше. 

• Использовать машину без ее системы безопасности. 

• Использовать изношенный и/или поврежденный пестик. 

• Использовать ингредиенты, не описанные выше. 

• Работать с ингредиентами специально не установленными. 

• Вносить изменения в машину. 

• Использовать при чистке опасные химикаты (напр. концентраты щелочных растворов) 

Пользователь несет исключительную ответственность за любой вред, нанесенный в результате несоответствующего использования машины. 

1-5 Остаточные риски 
Надо учитывать, что некоторые риски возможны при использовании любой техники

Улучшение условий безопасности зависит от Вас. 

Данная машина оборудована системой безопасности, отвечающей современным требованиям. 

Несмотря на соответствие машины правилам безопасности и на использование согласно положениям данного Руководства, могут остаться следующие остаточные риски: 

 Контакт с движущимися частями 

 Порез ножом 

 Удар электротоком 
 Опасности в результате неправильной рабочей позиции. 

1-6 Обучение операторов 
1 Все операторы должны быть обучены правильной эксплуатации машины. 

2 Все операторы должны прочитать данное Руководство и следовать всем инструкциям по соблюдению безопасности, особенно следующим: 

a) Принципы эксплуатации машины, правильное использование системы безопасности. 

c) Положение рук вовремя приготовления мяса. 

Операторы также должны быть информированы о возможных опасностях во время эксплуатации и мерах предосторожности, которые необходимо соблюдать, также должны быть обучены как проводить тесты системы безопасности.
БЕЗОПАСНОСТЬ ПРЕЖДЕ ВСЕГО
1-7 Замечания по безопасности 
1- Внимательно прочитайте данное руководство по безопасности до конца перед пуском машины. 

2- Внимательно прочитайте все указания по безопасности на самой машине и следуйте им. 

3- Только люди, прошедшие соответствующую подготовку, могут пользоваться машиной.
4- Подготовка операторов должна включать информацию о рисках вследствие использования машины и мерах безопасности, которые необходимо соблюдать. 

5- Операторы должны бать обучены правильному использованию системы безопасности машины Они также должны быть обучены как проводить тесты системы безопасности.
6- Операторы никогда не должны оставлять машину без присмотра во время работы

7- Эта машина спроектирована для использования одним оператором. 

8- При производстве данной машины она была оснащено наилучшей системой безопасности. 

9- Любые несогласованные действия по изменению машины снимают с производителя всю ответственность за негативные последствия. 

10- Не используйте машину будучи в алкогольном или наркотическом опьянении. 

ВСЕГДА ПОМНИТЕ – ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ЛЮБОЙ ТЕХНИКИ ВОЗМОЖНЫ РИСКИ И УЛУЧШЕНИЕ УСЛОВИЙ БЕЗОПАСНОСТИ ЗАВИСИТ ТОЛЬКО ОТ ВАС. 
Личная безопасность
1- Перед пуском машины, оператор уже прочитал и понял данное Руководство. 

Ваши глаза – это лучший прибор безопасности: всегда смотрите перед совершением действия. 

2- Из нашего опыта, мы знаем, что на Вас может быть одето несколько предметов, которые могут привести к несчастному случаю: снимите кольца, часы или браслеты, застегните ваши рукава и держите их плотно обтягивающими руку; снимите галстук; уберите волосы соответствующими аксессуарами ( шапочкой, резинкой, шпильками и т.д.); и используйте все аксессуары личной безопасности (перчатки, фартук и т.д.) рекомендованными для предотвращения несчастных случаев во всем мире. 

Безопасность Машины
1- Будьте очень осторожны перед началом любой работы и проводите регулярные проверки системы безопасности. 

2- Никогда не запускайте машину не соединив как следует все средства защиты. 

3- Никогда не используйте слишком большие куски относительно вместимости машины. 

4-Никогда не используйте куски с костями. 

5- Не разрешается нажимать (утрамбовывать) на куски руками во время работы, всегда надо пользоваться пестиком. 

6- Система безопасности машины должна быть установлена, пока машина выключена. 

7- Перед установкой или снятием любых деталей машины, отсоедините ее от электросети. 

8- Перед проведением техосмотра, отсоедините ее от электросети. 

9- Эффективная эксплуатация возможна только при использовании всех мер безопасности. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ машину если эти меры не соблюдены. 

10- Никогда не пытайтесь убирать куски мяса в рабочей зоне при включенной машине. 

11- Замените подводной шнур, если он не в лучшем рабочем состоянии (наличие трещин, неровностей, порезов). 

12- Никогда не тяните подводной шнур, когда хотите вынуть вилку из розетки. 

13- Сразу выключите машину, если услышите странный шум или в случае возможной опасности. 
БЕЗОПАСНОСТЬ В РАБОЧЕЙ ЗОНЕ
1. Рабочая зона должна быть достаточно освещена и там должно быть достаточно места для удобной эксплуатации и техобслуживания, обеспечивающего пребывание оператора вне зоны возможных рисков. 

2. На рабочем столе не должно быть воды, кусков пищи, отходов производства, он должен быть защищен от потенциального скольжения, возникновения опасных ситуации и попадания сыпучих материалов. 

3 В рабочей зоне может находится только оператор, ответственный за проведение работ. 

Безопасность техобслуживания и ухода
ВО ВРЕМЯ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ И УХОДА НИКОГДА НЕ ДУМАЙТЕ, ЧТО МАШИНА ОТКЛЮЧЕНА ОТ ИСТОЧНИКА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ... ВСЕГДА ЛИЧНО ПРВЕРЯЙТЕ ЭТО
1- Перед чисткой, техобслуживанием, наладкой, установкой, снятием деталей остановите машину: отсоедините ее от электроэнергии.

2- Основная чистка машины – важный фактор безопасности. 

3- О каждый дефекте или неполадке машины, включая ее систему безопасности, необходимо сообщать контролеру сразу после обнаружения и обязательно остановить машину

1-8 Технические данные 
	Specifications 
	TCE 8 
	TCE 8 
series 2000 
	TCE 12 
	TCE 12 series 2000 
	TCE 22 
	TCE 22 series 2000 

	Вес 
	Kg 
	10.5 
	14 
	22 
	27 
	26 
	27 

	Высота 
	mm 
	315 
	330 
	400 
	385 
	400 
	390 

	Ширина 
	mm 
	235 
	325 
	240 
	230 
	440 
	450 

	Глубина 
	mm 
	270 
	400 
	240 

	Однофазовый источник энергии
	Volt 
	230 
	230 
	230 

	Три-фазовый источник энергии
	- 
	230 - 400 
	230 – 400 

	Мощность мотора 
	kW 
	0.25 I.S. 
	0.35 I.S. 
	0.75 
	1.1 

	Однофазовый самовентилируемый мотор 
	Volt 
	- 
	230 
	230 
	230 

	Однофазовый мотор
	Volt 
	230 

	Три-фазовый самовентилируемый мотор
	- 
	230 - 400 
	230 – 400 

	Electronic card 
	Volt 
	24 
	24 
	24 

	Почасовой выпуск (приблизительный) 
	Kg 
	35 
	60 
	140 
	280 


Дополнительные Аксессуары:
Контейнер для мяса для моделей TCE 8 и TCE 8 Series 2000 

Литник для заполнения колбас
Дополнительный аксессуар «Литник» может быть установлен на всех TCE 
Дополнительный аксессуар “Частичный Измельчитель» может быть установлен на TCE 12 и TCE 12 Series 2000 

Дополнительный аксессуар “Полный Измельчитель” может быть установлен на TCE 22 и TCE 22 Series 2000 

1-9 Уровни шума 
Средневзвешенное значение непрерывного шума уровня А в рабочей зоне менее 70 Децибел (A). 

Установка 9 
2-1 Упаковка машины 
Упаковка для передвижения выполнена из битуминированного картона типа “Vulcano” внутри упаковки Вы найдете: 

 машину 

 Руководство по эксплуатации и уходу 

 CE сертификат 

 Воронку 

 Контейнер для мяса только для моделей TCE 12, TCE 12 Series 2000, TCE 22 и TCE22 Series 2000 

 пестик
Предупреждение: рекомендуем всегда держать упаковку в вертикальном положении и поворачивать по направлению стрелок. 

2-2 Установка 
Машина должна быть установлена на прочной опоре, которая соответствует ее весу из материалов подходящих для работы. Опора не должна быть скользкой, она должна быть достаточно большой, чтобы не мешать рабочему процессу.  
Устойчивость машины на рабочей поверхности обеспечивают 4 пластиковые ножки. 

Для транспортировки и во избежание утечек масла, на крышку отверстия для масла наклеена клейкая лента. Снимите ее перед пуском машины. 

2-3 Подключение к электричеству 
Перед подключением к электричеству, проверьте совместимость напряжения в сети и машины: информация о электропитании машины расположена на паспортной табличке машины. Если данная информация недоступна, информируйте производителя или дилера. 

Лучше всего если напряжение в сети и указанное на паспортной табличке полностью совпадает (показано ниже). 

В любом случае разрешены отступления на +/- 5%. 

Убедитесь, что система заземления соответствует текущим стандартам и положениям.  
Out of this field, adjust power voltage. 

Предупреждение:
Машины с однофазовым мотором снабжены только одной вилкой.
Не заменяйте вилку: при замене вилки, гарантия на машину не действует. 

Подключение машин с три-фазовым мотором и их дальнейшее техобслуживание должно проводиться  квалифицированными электриками, всегда сверяясь с электросхемой, приложенной к машине. 

Перед запуском машины, убедитесь, что направление вращения соответствует показанным стрелками. 
Рекомендуется пользователю установить реле перепада (a differential switch) upstream of the machine (против потока машины), в соответствии с действующим законодательством страны, где установлена машина. It is recommended to use a differential switch triggering at 30 mA, as the coordinator with the grounding circuit. (Рекомендуется использовать реле перепада запуска на 30 мА, в качестве координатора с plant контуром заземления)
Перед запуском машины убедитесь, что рубочный отдел заблокирован рычагом, ручкой или кнопкой. 
Убедитесь, что стягивающее кольцо оказывает легкое давление на перфорированную пластину против ножа. Никогда не пережимайте стягивающее кольцо: это может привести к быстрому изнашиванию ножа или перфорированной пластины. 

Не работайте с машиной, когда она пустая (без мяса внутри), во избежание перегрева перфорированной пластины и ножа и последующего изнашивания и/или поломки частей машины. Пользователь несет исключительную ответственность за любые негативные последствия в результате неправильного использования. В случае поломки или блокировки машины, Вы должны немедленно остановить надавливание 3 (Рис.1), выдернуть вилку из розетки и устранить причину остановки или блокировки

3-1 Запуск Машины 
Машина запускается нажатием зеленой кнопки 1 (фото1). 

Во время работы машины горит белая лампочка 2 (фото 1).

Машина останавливается нажатием красной кнопки 3 (фото1).   

3-2 Эксплуатация Машины: Мясорубка 
 Поставьте контейнер для мяса (или любой другой подобный контейнер) под мясорубку для сбора фарша. 

 Запустите машину 

 Положите мясо в воронку и пестиком для данной мясорубки протолкните его к шнеку. Не надавливайте на мясо руками или каким-либо другим инструментом. 

 Рекомендуется добавлять мясо в воронку понемногу и постоянно для обеспечения постоянной работы машины без перегрузки. 

 После рубки, мясо выходит из машины. 

 Для облегчения наполнения колбас, рекомендуется использовать литник, поставляемый по отдельному заказу.  

Зернистость фарша зависит от диаметра отверстий перфорированной пластины: чем меньше диаметр, тем однородней фарш. 

Не устанавливайте и/или не используйте на мясорубках ТСЕ перфорированные пластины с диаметром более или равным 8 мм. Изношенный или поврежденный пестик должен быть заменен новым. 
Части рубочного отдела мясорубки показаны ниже на фото 2. 

Если необходим более однородный фарш, рекомендуем воспользоваться одним из Измельчителей, поставляемым производителем по отдельному заказу, Частичный Измельчитель (Фото 3 и Полный Измельчитель (Фото 4).  

Частичный Измельчитель состоит из 2-х перфорированных пластин и 1-го ножа, производит хорошо измельченный фарш. 

Полный Измельчитель состоит из 3-х перфорированных пластин и 2-х ножей, производит очень хорошо измельченный фарш. 
Не устанавливайте и/или не используйте на мясорубках ТСЕ перфорированные пластины с диаметром более или равным 8 мм 
3-3 Установка рубочного отдела мясорубки 
Перед установкой рубочного отдела, выдерните вилку из розетки. 
Будьте очень осторожны при снятии и установке ножа: можно поранить пальцы. 
Одевайте перчатки во время сборки и разборки и/или перемещении ножа 
Установку рубочного отдела должна проводится в следующем порядке: 
1. Установите коллектор вниз до конца в основание, и зажмите ручкой (ручка или кнопка в зависимости от модели) 

2.Установите шнек в коллектор (убедитесь, что соединение прошло правильно) 
3. Установите нож на шнек, острой стороной к перфорированной пластине 

4. Установите перфорированную пластину 

5. Закрутите стягивающее кольцо 

6. Установите воронку 

Для “Частичного измельчителя” (Фото 3) после пункта 2: 

 Установите рифленую пластину плоской стороной наружу 

 Установите нож на шнек втулкой наружу 

 Установите перфорированную пластину
 Установите разделитель 

 Закрутите стягивающее кольцо
 Установите воронку
Для “Полного измельчителя” (Фото 4) после пункта 2: 

 Установите рифленую пластину плоской стороной наружу
 Установите нож на шнек (со стрелкой, ориентированной наружу) 

 Установите перфорированную пластину (с большими отверстиями) 

 Установите другой нож (стрелкой, ориентированной наружу) 

 Установите перфорированную пластину
 Закрутите стягивающее кольцо
 Установите воронку
3-4 Разборка рубочного отдела мясорубки

Разборка рубочного отдела проводится в обратном порядке со сборкой.  
Чистка и Уход 12 
Перед проведением чистки или или техобслуживания, выньте вилку из электророзетки. 
Снятие или установка машины или любых ее частей должна проводиться согласно установленному расписанию техобслуживания, после устранения любых возможных рисков скольжения или попадания сыпучих материалов. 
Одевайте перчатки во время проведения сборки, разборки и/или перемещения ножа 
Отсутствие и/или плохая чистка и/или дезинфекция машины или ее съемных деталей может привести к таким нежелательным последствиям как аллергия, раздражения, отравление, распространение микроорганизмов на оборудовании и др. 
4-1 Чистка Машины 
Перед чисткой и/или дезинфекцией машины одевайте фартук 
Соблюдение вовремя процедур очистки машины– неотъемлемое условие безопасности машины, ее гигиены и производства. 

Машина должна быть тщательно очищена после каждого использования или замены. 

Как уже было указано в разделе Общая информация, параграфе Условия окружающей среды: 

Не мойте машину под струями воды, даже если они слабые. 

 Не мойте машину поместив ее полностью или частично в воду.
Чистка должна производиться водой и моющими средствами для мойки машин, и споласкиваться чистой водой. Машина должна просушиваться только с помощью чистой сухой тряпки или губки. 

Для лучшей чистки машины, уберите из нее рубочный отдел и помойте каждую часть отдельно, во избежание повреждений. Для проведения дезинфекции поместите все съемные части (детали 1, 2, 4, 7, 9, 10, 11, 12 и 13 на Стр.4) в 3% раствор хлорида натрия приблизительно на 30 минут, затем сполосните их теплой водой и просушите. 

Для дальнейшей информации, пожалуйста обращайтесь к производителю. 

4-2 Замена ключа предотвращаемого вращение перфорированной пластины  

Если ключ, предотвращаемый вращение износился внизу, он должен быть заменен. Замена может проводиться с использованием кернера и молотка. 

4-3 Замена оси шнека
Заменяемая ось вкручена в шнек и может быть заменена путем ее ослабления ключом против часовой стрелки. 

Новая ось должна быть хорошенько вкручена в шнек. 

4-4 Смазка мотора 
Движущиеся части были смазаны производителем. 

Если смазочное масло подтекает, добавьте недостающий объем. 

Смазка должна обновляться каждые 5-6 лет работы машины. 

Рекомендуется использовать масло FUKS “EP 1500” или продукцию с такими же характеристиками.
4-5 Проверка системы безопасности 
Безопасность машины напрямую зависит от эффективности системы безопасности. 

Каждый день перед началом работы проверяйте остановочную систему. 

Каждый день перед началом работы проверяйте все предохранители. 

Обо всех неполадках, обнаруженных во время осмотра, немедленно сообщайте поставщику, который должен забрать машину и если нужно связаться с производителем. 

4-6 Перемещение – хранение – утилизация 
Перед перемещением машины, отключите ее от электроэнергии.  

В случае ее длительного неиспользования, отключите ее от электроэнергии и проведите обычную чистку. 

Не храните машину во влажном помещении, и оберегайте ее от различных неблагоприятных погодных условий. 

Машина изготовлена из нетоксичных и безвредных материалов, с ней нельзя обращаться как с бытовыми отходами. При утилизации она должна быть сдана в специальное место по утилизации электронного оборудования. Правильная утилизация предотвратит ущерб окружающей среде и человеческому здоровью. За более детальной информацией по утилизации такого вида продукции, обращайтесь в местные специализированные органы. 

4-7 Аварийные ситуации 
Если помещение, где находится машина, было затоплено, немедленно отключите машину от электроэнергии. 

Перед запуском машины, она должна быть проверена специалистом. 

В случае пожара, немедленно отключите машину от электроэнергии и воспользуйтесь соответствующим огнетушителем, направляя струи на очаг пламени. Если машина не была повреждена, перед новым запуском машины, она должна быть проверена специалистом. 

Рабочая зона должна быть свободной от загромождения, чтобы в случае опасности, оператор мог свободно покинуть ее. 

Помните, что машина не должна работать во взрывоопасном помещении. 

4-8 Неполадки, причины и решения 
	Мотор машины не запускается 
	Вилка плохо воткнута в розетку 
	Воткните как следует 

	Предохранитель розетки перегорел 
	Замените предохранитель 

	Электронная плата повреждена 
	Замените плату 

	Конденсор износился 
	Замените конденсор

	Подводной шнур или шнур мотора отсоединились от электроплаты 
	Подсоедините провода 


4-9 Электросхема для: TCE 12 - TCE 12 Series 2000 – TCE 22 - TCE 22 Series 2000 
